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Dr, Fischer Gyula
orvosi működésének 50 éve5 jubileumára.

A közpálya férfiak tisztelet illeti. Az 
egyedüli jutalom, amelyet polgártár­
saitól a nyilvános tevékenység embere 
várhat: a megbecsülés, az elismerés, 
törekvéseinek, sikereinek jóindulatú 
méltánylása. Régi időkben koszorúkkal 
övezték a nagyok homlokát, diadal­
menetben kisérték a hősöket. A fejlő­
dött kor felfogása sem áll mögötte a 
múltnak. Megadja az érdemnek kijáró 
hódolatot. Csak alkalomra vár, csak 
nehezebben állíthatja meg törtetésének 
iramát. S ötven esztendő közhasznú 
munkásságának összefoglalása olyan 
alkalom, amelynél érdemes megállani, 
amelyet nem lehet közönnyel mellőzni.’ 
Koszorú, diadalmenet ma nem alkal­
mas formája az elismerésnek. Csak 
primitiv kedélyek hirtelen föllángolá- | 
sanak naiv kifejezésére való. Az igazi, 
a méltó tiszteletadás nem külsőségek­
ben nyilvánul meg, hanem a méltányoló 
megfigyelésben, a tények megáll api tá- ! 
sának igazságában, a felmutatott ér- ! 
dem, az elhangzott dicsérő szó mögött 
szerényen meghúzódó érzésben, mely i 
újabb tetteknek, újabb sikereknek lesz j 
serkentő forrásává.

ütvén éves becsületben megfutott ! 
pálya nemesen egyszerű, de kiemel­
kedő mozzanatokban bővelkedő képe

tárul elénk. A legideálisabb élethivatás 
szabja meg c pályának irányát, értékes 
egyéni tulajdonságok vonják meg ke­
reteit. Odaadó kötelességérzet és lelki­
ismeretesség az útjelzők, amelyek a 
lelkes ifjút, komoly férfiút és tapasz­
talt öreget egyformán vezetik. Lanka­
datlan buzgalom, fáradhatatlan munka­
kedv, meg nem fogyatkozó tetterő, a 
mindvégig kitartó hűséges kisérőtársak. 
Változatos és sokoldalú a működési 
tér. A fojtott hangú, bágyasztó leve­
gőjű betegszobából, az érdekek zajától 
lármás közélet piacára nyílik; a nem­
zeti kultúra és népművelés műhelyét 
a hitnek és eszményiségnek templo­
mával kapcsolja össze. Bárhol is szem­
léljük őt, mindenütt egusz egyéniségét 
nyújtja, odaadó érdeklődésének sikerre 
vezető erejét. Ezt látták, ezt tudták 
mindazok, akik keresték kipróbált 
munkabírását és bizalommal emelték 
őt megtisztelő positiókba. Nem kíván 
tetszeni, nem hajhássza a népszerűsé­
gét, bár nem háríthatja el magától az 
elismerésnek bőven mutatkozó jeleit. 
Józan, reális ertelme a tények es je­
lenségek hideg, tárgyilagos felfogására 
szoktatja és — mint maga is hang­
súlyozza — rationális gondolkodása, 
obiectiv következtetése nem engedik 
meg, hogy az érzelem húrjait pen­
gesse. A fcllengző lelkesedést mások­
ban sem becsüli E józan önmérséklet 
bizonyára hozzájárult, hogy félszáza­
dos munkássága meg nem görnyesz- 
tette, hogy szellemi us testi erejének

birtokában intézi ma is, az ifjakkal 
í vetélkedő pontossággal, dolgait.
I Nem lehet céljuk e soroknak kime­

rítő élet- és jellemrajzot adni, csak 
! főbb vonásokban vázoljuk jubileuma 
alkalmával Tapolcza érdemes polgárá- 

: nak, dr. Fischer Gyulának életfolyását, 
í Kapolcson született 1838. november 
j 3-án. Gymnásiumi tanulmányait Nagy­

kanizsán és Sopronban végezte. Lelke 
1 hajlandóságát követve orvosi pályát 

választ és az akkoriban világhírű bécsi 
' egyetemen hallgatja neves tanároknak, 

mint Hyrtl, Skoda, Oppolzer, Hebra 
stb. előadásait. Tanulmányainak befe­
jezése után 1862. december 5-én avat- 

I fák fel az orvosi tudományok dokto- 
j rává. Röviddel ezután Nagyvázsonyban 

mint uradalmi orvos nyer alkalmazta- 
j tást. Gyakorlatán kívül elméletileg is 
i értékesíti tudását, szorgalmasan dolgoz- 
! gatva bel- és külföldi szaklapokba. 

Főleg a belgyógyászat és általános 
orvosi kérdések köréből közöl kisebb- 
nagyobb cikkeket és értekezéseket. A 
magyarországi zsidóság egyenjogúsí­
tásává! kapcsolatos mozgalmak is ér­
deklődésre találnak nála és úgy a fe­
lekezeti sajtóban közölt cikkeivel, mint 
közéleti szereplésével tevékeny részt 
vesz a magyar zsidóság szellemi föl­
lendülésének egyes mozzanataiban. 
1884-ben Tapolczán telepedik meg és 
rövid idő alatt megszerzi a közönség 
bizalmát. Az izr. hitközség szépen fej­
lődő iskoláját bízza az ő vezetésére, 
majd néhány évvel később elnökének

TAfiCÁ,
Orto grafia.
Irta: Zöldi Márton.

Farkas Géza törvényszéki bíró mulatós 
hajlamú ember volt. De ez a hajlama mit 
sem rontott kitűnő konduitján. Ha néhanap­
ján el is maradt éjfélutánig borközileg élvezni 
a társasélet örömeit az „Arany Bárány“■ ban, 
ha hazamenet lepleiben ritmikus ni bak mutat­
koztak is, másnap józan szigorral osztogatta 
az igazságot es aggodalmas lelkiismeretes­
séggel mérlegelte a tanúvallomásokat. Arról 
természetesen sem ő, sem más bíró nem 
tehet, ha a tanúvallomás hamis.

Es fájdalom, minden jogász tudta, hogy a 
hamis tanúvallomás sokkal korrektebb, per- 
rendszerübb és alkalmasabb támasztéka az

Ítéletnek, mint az igaz tanú vallomása. A 
hamis tanú világosan, precízen deponálja 
vallomását, sohasem kalandozik el a tárgy­
tól és nem keveredik ellentmondásokba. 
Mennyivel ügyefogyottabb a becsületes em­
ber tanuságtetele, ki csak ritkán tud lény eg- 
retartozót mondani és minduntalan belebotlik 
emlekezőtehetségének hézagaiba.

Mindez azonban mint tapasztalni fogják, 
egyáltalában nem tartozik az alább eimon- 
dandókra.

Egy esőre hajló, kellemetlenül nyirkos ok­
tóberi nap délutánján Farkas bíró ötöd­
magával vadászni ment. Ebédnél bejelentette 
a feleségének :

— Fiam, ne várj vacsorára, mert Nagy 
Lajoshoz vagyunk hivatalosak a Kerek­
tanyára.

A fiatal, kedvesarcu, kissé korlátolt asz- 
szonyka idegesen vállat vont.

— No akkor — mondotta — főzhetek 
reggel korhelylevest.

Ejnye, ejnye — zsördölődött a bíró 
tréfásan — hát korhely vagyok én ? Kikérem 

! magamnak. Ami azonban a korhelylevest 
iljeti, az ellen semmi kifogásom nincs. 
Kiszuhand !

A vadászat siralmas eredménynyel zárult. 
Kellemetlen időben a nyulak is szeretnek 
kellemetlenkedni és a régi szólásmód szerint: 
távollétükkel tündököltek, ami speciális nyul- 
szempontból igen józan taktika. Az öt vadász 
egy, szóval is: egy nyulat hozott téritekre. 
Azonkívül két fekete varjut sebesitett meg 
életveszélyesen.

Mindazonáltal harcias jókedvvel, egy kel­
lemes, Intimus jellegű tivornyára való kilá­
tással térték be a nagy Nagy Lajos-fele 
Kerektanyába. A vadász urak jókedvét az 
sem szegte meg, hogy a gazda nem volt 
otthon és a termetes, öreg gazdaasszony 
e8y levelét nyújtotta át a vendégeknek. A 
levélben Nagy Lajos azt irta, hogy sürgős 
halaszthatatlan családi ügyek miatt csak
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választja, mely tisztet rövid félbesza­
kításokkal még ma is viseli. Tagja 
lesz a felső népiskola, illetve állami 
polgári fiúiskola gondnokságának, majd 
a községi képviselőtestületnek. Igaz­
gatója a „Tapolczai Takarékpénztár­
nak“, részt vesz a megyei törvény- 
hatóság munkálataiban. Hogy mit vég­
zett e sokoldalú tevékenység egyik- 
másik ágában, fölösleges részletezni e 
lap olvasói előtt. Tapolcza község újabb 
történetében alig van esemény, amely­
ben valamely vonatkozás révén neki 
része ne volna. De főleg a hitközség 
és a I akarékpénztár vezetésében fii- j 
ződnek működéi- éhez oly alkotások, 
amelyek későbbi nemzedékek előtt is I 
dokumentálják az ő kiválóságát.

Méltó megelégedéssel és nyugalmával 
tekinthet körül ily félszázados munkás- | 
ság utjának vándora. A jól végzett 
kötelesség tudata szolgálhat neki bol­
dogító elismerésül. Ily sikerekből font 
koszorú joggal övezi homlokát, ily 
életpálya maga a legszebb diadalmenet. 
Barátai és tisztelői, családja és munka­
társai készséggel ragadják meg az al­
kalmat, hogy a hálának és elismerésnek 
szívből jövő hangján kívánják a jubi­
lánsnak: sokáig élvezhesse zavartalan 
egészségben tevékeny életének gyü­
mölcseit.

<lsk.

A Tapolczai Ipartcstülct közgyűlését
f. hó ti-án tartotta a tagok élénk részvételé­
vel. Az 1912. évi jelentésből tudjuk, hogy a 
testület múlt évi bevétele, különféle címle­
tekben 2,>39 korona és 7.1 fillér volt ; pénz­
tári maradványa -18 korona es 9,8 fillér. Az 
egyesület tiszta vagyona 9597 korona és 94 
ÍBlér. Jövő évi költségelőirányzata 2020 ko­
rona. Ez mán a tisztviselők és az elöljáróság 
választása ej tetett meg a következő ered - 
mennye!. Elnök : Keszler Aladár. Elöljáróság: 
Bricht Jenő, Steiner Zsigmond, Palkovics 
Lajos, I*reller Adolf, Hammer Endre, Erdé­
lyi Nándor, Raj ki József, Eülöp Károly, Ko­
csi Ferenc, Koncz József, Molnár Kálmán, 
Weisz József. Számvizsgálók: Barna Emil, 
Mór Sándor, Horváth István.

Községi gyűlés Tapolczán.
fapolcza nagyközség képviselőtestülete 

folyó hó 6-án tartott gyűlést, amelyen 
Borsós Ilka, Bauer Mária és leánya, Fazekas 
Károly tapolczai illetőségét elutasítja.

Schwarcz Zsigmond portál-épitési diját 
előbb hozott határozatával fentartja.

A községházánál leendő átalakításokra 
árlejtést hirdet, a söntés cementezési költ­
ségét, mivel az 50 koronán aluli javítások 
a bérlőt terhelik, nem viseli.

A pöcegödör tisztítógép perében felmerült 
ügyvédi költségszámlát a képviselőtestület 
tudomásul veszi, egyúttal elhatározza, hogy 
a gép hozzájárulási összegét az adományo­
zók kiváltságára visszafizeti, a költségek 
levonása után. Berger Manó ismerteti a 
pöcegödör tisztítógép beszerzésének szüksé­
gességét és ajánlja, hogy a község okvet- 
lenii1 szerezzen be egy jó gépet, mert az 
közszükségleten kívül, jövedelmet is ád. 
híre nézve határozhatott, hogy adatok sze­
reztessenek be, s ezzel Berger Manó meg- 
bizatott.

Könyves Jenő staggione színtársulat! igaz­
gatónak a játszhatási engedélyt megadja, 
elengedi a szegényalapra fizetendő dijat’ 
de a tüzórség díjazására 20 korona lefize­
tését határozza.

A községi jegyzők indítványát a hivata­
los óráknak egy folytában leendő beveze­
tése iránt, szabályrendelet módosítás miatt 
30 nap múlva tárgyalja.

A Wallnei-féle háztelken létesült uj utcát 
„Baross Gábor“-titeának nevezik el.

1 udomásul veszi és jóváhagyja a képvi­
selőtestület a községnek ingatlanok eladási 
és vételi szerződését, illetőleg a tulajdon­
jognak hekeblezését.

Folyósítja az adóügyi teendők ellátása 
végett szükséges munkaerő fizetését. E 
tárgygyal kapcsolatban elhatározza, hogy 
segédjegyzői állásra államsegélyt kér.

Gzagányi Jenő községi végrehajtó kérel­
mére részére 10(1 korona fizetését előre 
200 koronát pedig május hó 1-től 25 ko­
ronás havi részletekben leendő levonással, 
kezesség nyújtása mellett megadja.

A községi képviselőválasztáshoz az igazoló ! 
választmányba Koncz József és Cser István 
tagokat választja.

A tüzoltóegyesület 12 öltöny ruha és 
uj szivattyuskut beszerzését kéri. A képvi­
selőtestület megbízza az elöljáróságot, hogy 
szerezzen be a tűzoltó ruhákra nézve aján­
latokat, a szivattyuskutra nézve határoztatott, 
1()RY 3 Keszler Aladár által ismertetett 
artézikul tanulmányozandó.

Készíttessünk artézi-kutat!
A magyar államvasutak tapolczai állo­

másán jelenleg artézi-kutat fúrnak, amely- 
lyel egyidejűleg szóba került a község múlt 
heti gyűlésén, hogy jó volna az alkalmat 
felhasználni arra, hogy Tapolcza nagyköz­
ség is furatna ily mélykutat. A dologgal 

I idő és alkalomszerű foglalkozni, annál is 
inkább mert a község egy uj szivattyugépet 
kénytelen a vizszerzés céljából beszerezni.

A község a múlt évben szerzett be egy 
i szivattyút és azt könnyebb vizszerzés cél- 
: jából az alsó malom hídja mellett a vizle- 

folyás fölött állította fel. A néhány száz 
1 koronába került szivattyút dacára a több­

szöri javításnak használni egyáltalában nem 
I lehetett az utcaöntözésre és vész esetek 

alkalmával szükséges vizet tehát Ismét 
I cs-jk a régi hosszadalmas és két embert 

igénybe vevő meregetési mód szerint kellett 
lajtba venni. Hogy tűzvész alkalmával meny­
nyire káros lehet ez, azt fölösleges magya­
rázni. Utcáink öntözése pedig ily késedel­
mes vizszerzés mellett épen csak részleges, 
ezt alkalmunk van tapasztalni.

A községnek tehát egy uj szivattyút kell 
beszerezni, ami ismét néhány száz koro­
nában kerül, s a gép állandó jó karban tar­
tása, vagy működési zavarok folytonos 
kiadást okoznak. Mindezeket ellehetne ke- 
i11 Ini’ 'Ráz, hogy a községnek nagyobb 
anyagi áldozatába kerülne, de a baj egyszer 
és mindenkorra orvosolva lenne. Úgy hall­
juk, hogy Tapolczán a villamosműhöz is 
készíttetnek artézi-kutat, sőt a magánház­
tulajdonosok közül is többen furatnak mély 
kutat. F.zt tehetné a község is, ha azt látná 
az ott végzett fúrásokból, hogy nagyobb 
anyagi megterheltetés nélkül elkészíttethetné.
A kutat, a közlekedés akadályozása nélkül, a 
Sztháromság-téren lehetne furatni. Mily ké­
nyelmes és célravezető volna, ha a községi 
lajt, vagy más vizhordó kocsi tűzvész alkal­
mával a kút mellé állna és néhány pillanat 
alatt szállíthatná a vizet; egészségügyi és 
tisztasági szempontból az utcák tökéletesebb 
jobb öntözése is fontos, ha ily kutimk van 
mindez könnyen, olcsóbban, rövidebb idő 
alatt elvégezhető volna. Újabb szivattyugép 
beszel zésével mindezt csak kis részben érjük 
el és folytonos kiadást okoz a községnek 
Epen azért jó volna e dologgal behatóbban 
foglalkozni, talán az eddigi sok, sikertelen 
és költséges kísérletezést végérvényesen és 
célravezetőén megfejthetnénk.

kilenc óra után jöhet ki a tanyára, amikor is ! 
kártyát cs szivarokat hoz magával. Addig í 
is lássanak neki a vacsorának és ha jobb I 
dolguk nincsen, igyanak egyet az egcszsé- i 
gere.

A levelet Farkas bíró olvasta tel hangosan, j 
az egyik vadász nagyot kacagott utána.

,77 Haha! Családi ügyek! Miket ki nem 
falai az az imposztor!

- Pedig alighanem családi ügy tartóztatja ! 
- vélekedett egy másik vadász.
— Ugyan ne papolj 1
— De igen, úgy értve, hogy éppen most I 

dúlja lel valakinek a családi boldogságát.
Ezt a lehetőséget mindannyian elfogadták, 

mert Nagy Lajos, a már nem egészén listai j 
toldb" tokos cudar, veszedelmes, vakmerő 
nócsábito hírnévnek örvendett.

Hét órakor tálalták a pompás tanyai vaeso- I 
rat, diszkrét paprika- és hagymaillat terjedt j 
Sí.et a levegőben s a vadász urak arcára : 
kiült a gasztronómiai megelégedettség pirosló j 
tényé, A vendég urak nem mutatkoztak hálá- 
datlannak, poharat ürítettek a távollevő házi­
gazda egészségére. Ekkor felállott az egyik i 
vadasz, a város főkapitánya és komoly arccal ! 
‘gy szólt: ' j

A paritás okáért indítványozom, hogy 
poharat ürítsünk annak az ismeretlen férjnek 
az egészségére, kjnek a feleségét talán éppen

ebben a pillanatban boldogítja kitűnő bará­
tunk és házigazdánk !

A poharak viharosan összecsöndültek és 
vidám hahota töltötte be a levegőt. És ez 
igy tartott egesz ,t vacsora végéig. Akkor 
aztán hirtelen nagy ijesztő depresszió nehe­
zedett a lelkekre. Kiderült ugyanis, hogy az 
ot v dasz urnák együttvéve két szivarja van. 
A meddő cserkészetben könnyelműen elpo­
csékoltak a magukkal hozott készletet. Az 
sem maradt sokáig titok, hogy a tanyán 
nincs szivar.

A helyzet tehát rémesen fenyegetően ugv 
állott, hogy két, esetleg három óráig a vadász 
urak túlnyomó többsége szivar nélkül kény- 
télén vesztegelni es lesni az idő múlását egy 
erős, zsíros vacsora után.

Dohányos embernek nem kell magyaráz­
nom, hogy ez mit jelent. Ezt kiáltani több 
mint amit at lag hősiessegnek szoktunk mon­
dám. Ennyi stoikus lelkierőt még az antik 
Roma sem követel fiaitól egész eltekintve 
attól hogy annodacumál a nikotin Amerika 
leitedezefien erdőiben szunyádon. (Vajha 
omkke ott ragadt volna, fogják sokan mon- 
adni).

A keserűség keserű kifakadásokban tört 
utat. A dohányos ember egyszerre kishitü-
S-,rm<?k"ak C'"/A ma8át- ha nincs mire 
agyujtam. A túlnyomó többség, a szivarta-
r f“ Ura,k e|határozták, hogy azonnal 

befogatnak es hazahajtalak lóhalálában.

ijeui arccal hall­
gatta az urak fenyegetőzését. Megszólalt:

Könyörgöm alássan — mondotta — 
hiszen akadni akad itt szivar, de csak olyan 
amelyik már ki van kezdve

— Hogy érti ezt ? — tudakolta az adó- 
tarnok.

i |Iát megkövetem szépen olyan szivar- 
tottl,l<dl'ek 6,1 SZOlgAlnÍ’ amuly'klti már rágyuj-

— Micsoda .- — méltatlankodott a főkapi- 
! lan.^ —. bagódarabokkal akar bennünket

Az adótárnok leintette a méltatlankodót.
— Lassan, lassan, előbb azt szeretném 

tudni, hogy ki gyújtott rá azokra a sziva­
rokra ?

— Hát a gazdám, a tekintetes ur, csak 
miig szokta szitun a szivart, aztán elhajítja 
en összeszedem. J J ’

— Bizonyosan van valakije, akinek fél re - 
lakja — gyanakodott a főkapitány.

Az meg gazdaasszony visszautasította a 
méltatlan gyanúsítást.

— I'jnye, a tekintetes ur is mindjárt csin- 
talansagma gondol. Túlestem én azon a bolond- 
agoji. Nem kell nekem már a férfi se sülve 

se töve, nemhogy meg szivarral tartanám. ’ 
Hat akkor miért rakosgatta félre — 

faggatta a javíthatatlan rendőr.
~ Csakis azért magyarázta a gazdaasz-
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Nyilatkozat.

A „Balatoni Hírlap“ cimü hetilap 14. 
számában „Válasz" cím alatt Sütő Károly, 
aki a nevezett lap felelős szerkesztője, lapun­
kat és közvetlen személyemet éretlen élcelő­
dés között, rágalmazással vádol.

Részemről evvei a Sütő Károlylyal semmi 
féle polémiába nem bocsátkozom, hiszen tel­
jesen fölöslegessé teszi ezt az ország egyik 
legelőkelőbb lapjának, a Pesti Hírlap nak f. 
hó 9 én Óvás cim alatt megjelent, bizonyára 
nem légből kapott, következő hire:

— (Óvás!) Értésünkre esett, hogy egy 
Suti) Károly nevű oroszvégi állítólagos hír­
lapíró a Pesti Hírlap beim unkatársának adja 
ki magát. Ezt a Sütő Károlyt mi sohasem 
láttuk, ö nekünk sohasem dolgozott, ez a 
Sütő Kárul)' ur közönséges szélhámos, akire 
vigyázzanak az észak magyarországi ható­
ságok.

Ez a Sütő Károly szerkeszti a Balatoni 
Hírlapot is.

A „B. H.“ kiadójától ezek után csak azt 
kérdezem, hogy én kompromittáltam-e a sajtó 
tekintélyét, vagy ők?!

Szigethy Ödön
a »Tapolczai Lapok« felelős szerkesztője.

Mint e lap Egyröl-másról rovatának és Így 
a rágalomnak minősített sorok Írója, kijelen­
tem, hogy az abban foglaltakat a teljes egé­
szükben tentartom és ertiik a felelősséget 
vállalom.

László Jenő.

Egyröl-másról.
Ólven év. A termeszei minden tavaszszal 

megifjodik, az ember minden tavaszszal öre­
gebb lesz. Nem az idő, az ember múlik. Az 
ébredő teimészet, a virágos fák meg meg­
újulása emlékeztetnek bennünket életünk sza­
kaira, melyben a tavaszok nem ismétlődnek, 
melyben a tavasz után jön az érlelő nyár, 
a nyár után az ercdménydus ősz s azután 
a fehér tél. — Munkásságának ötvenedik 
esztendejét ünnepli városunk polgára, dr. 
Fischer Gyula. Az ötven év határkövénél 
megállva, ünnepeljük az orvost, ki a leg­
nemesebb emberi cselekedetet gyakorolta e 
hosszú idő alatt; ki letörölte a fajdalomsaj­
tolta könnyeket a szenvedő emberek szemé­
ből, gyógyított, visszaadva az egészséget: 
vigasztalt. Ünnepeljük az orvost, ki az em­
bertársai legnagyobb kincsének védelmében 
ezt az eredményes időt annyi tudással meg­
érte. Az orvos ki ötven éven keresztül hi­

vatását úgy teljesítette, küzdött, csak úgy a 
szegény, mint a gazdag élete meghosszabbí­
tásáért — alkotott!

Es ez ötven év alatt hányszor kellett látnia 
a Halál győzedelmeskedő vigyorgását, amint 
szemebe nevetett az emb éri tudásnak ? Hány­
szor kellett kétségbe esnie a tudomány vé­
gességén, mikor látta a teremtő erőt, mely 
életet ad, életet rombol ?! S nem csüggedt, 
mert bizó ember Ü, mert csupán az csele- 
kedhetik, aki hisz — bízik!

A névtelenek. A társasérintkezés nívójá­
nak mindenkori fokmérői azok a témák, me­
lyek foglalkoztatják azokat, kiknek élvezetet 
szerez ez az érintkezés. Ahol közvetlenebbül 
érintik a nagy események a kisebb társadal­
makat, ott a tárgyak természetesen ezek kö­
rül forognak. A kisváros társaséletének ese­
ményei azonban — minthogy kisméretűek és 
hosszasabban foglalkoztatok — érthetően 
alacsonyabb nivójuak. Az események eme 
szükebb körre szoritottsága, avagy hiánya, 
szüli a pletykát, a mende-mondát. Épen ezért 
mindenkor a kisebb körű társadalmak, a falu 
és a városka a legnagyobb termőhelyei a 
mende mondák bacilusainak. — Az emberek 
szívesen beszélgetnek más bajáról, erről-arról, 
s az ilyen szívesen beszélők között nem egy 
van, ki hasonló szívesen az ilyen szó-beszé­
det aztán írásban is benyújtja az érdekelt 
hitvesnek, férjnek, lánynak, lánynézőnek. Ezek 
a kis illatos levelek beárulják a józan férjet, 
hogy iszákos, a hűségeset, hogy csalfa; ki-ki 
kap a feleségére is jóakaró ligyelmeztetést; 
és ha aztán valaki vőlegény, vagy meny­
asszony talál lenni!? Csak győzze olvasni 
választottja hibáit! ... És ezt a fáradságot 
igénylő, az agyat raffinált gondolkodásra 
ösztönző leveleket mind csupa íelebaráti sze­
rétéiből, önzetlenül, csupa jóakaratból Írják 
ők, elismerést nem várva érte, mindig — 
névtelenül.

Tapolczán gyakran hallunk a névtelen jót- 
tevők szerepléséről, kik meg tudnak törődni 
más dolgával, kik még fel tudnak emelkedni 
az embertársuk iránti jóakarat hihetetlen 
magasságaira. Az ismeretlen homályába rej­
tőznek, pedig biz Isten világosságot — ne­
vet érdemelnének!

Áprilisi szomorujálék. Már ugyan jó ideje 
elmúlt a bolond felültetések napja, c hó 
elseje, mégis most járat bolondot velünk, 
most tréfál meg bennünket — április. A fel­
ültetés bár kissé kései, de meg kell hagyni, 
hogy — annál kellemetlenebb. Ugyanis már 
a szép napsütéses melegevei kicsalta a fák 
leveleit, a vetések friss zöldjét, már feslette 
a szőlő bimbóját, mindenre az ébredés üde

zöldjét borította s most egyszerre, mint ha 
csak bosszúból, rosszakarattal volna eltelve 
irántunk — ránkhozta tréfából a tél hideg­
ségét. Tragikus, szomorú végii tréfája lesz 
ez az áprilisnak. Mindent, ami bennünket 
éltet, a mindennapi kenyerünket — elfagyasz­
totta. Amint szomorúan, feketéivé konyul le 
a fák rügye, úgy szomorodik el az ember 
is. Minden reménysége e kis feslő bimbó 
volt s egy éjjel hidege letörte e reménységet. 
És még csak az elején tartunk; mi mindent 
kell még megérnünk, mig eljön az a szüret, 
ha csak a jó Isten addig meg nem kiméi 
bennünket a fáradságtól és helyettünk -- 
magának szüretel!

Ugylátszik, hogy emlékezetes lesz ez a 
tizenhármas véres év és hasonlít a hatvan­
hatos időkhöz, mikor minden száj csak azt 
kérdezte — hol a jó Isten ?

■HÍREK,
Eljegyzés. Bucsy Aladár égenföldi tanító 

eljegyezte nárai Náray Zsuzsikát Nemes- 
gulácsról.

Halálozás. Schadl János nyug. gazdasági 
tanintézeti tanár, építész-mérnök folyó hó 
7-én (38 éves korában Keszthelyen meghalt. 
Az általános köztiszteletben állott tanárt f. 
hó 9-én temették el Keszthelyen nagy rész­
vét mellett.

50 éves orvosi jubileuma alkalmából dr. 
Fischer Gyulát, ki az izr. hitközség elnöke 
is, a szombati istentisztelet keretében, dr. 
Schönwald Károly főrabbi, magas szárnya­
lást! beszédben méltatta. Az istentisztelet 
után az iskola nagytermében a hitközség 
nevében Frisch László alelnök, a Szentegylet 
nevében Steiner Miksa gondnok, az iskola­
szék képviseletében dr. Varjas Gábor, a 
Krajcáregylet nevében dr. Löké Mór üdvözöl­
ték. Az izr. Nőegylet üdvözletét Fóliák 
Adolfne elnök tolmácsolta, különösen szép 
formás beszédben. Az üdvözleteket a jubi­
láns együttesen köszönte meg, meghatott 
szavakkal. — A Tapolczai Takarékpénztár 
igazgatósága a lakásán kereste fel a jubilánst, 
ki az intézet igazgatója is, és dr. Berger 
Sándor intézeti ügyész gyönyörű beszédben 
méltatta érdemeit és tolmácsolta az Igazga­
tóság jó kivánatait.

Egyéves női kereskedelmi tanfolyam 
Veszprémben. A tanfolyam 1913 szept. 1-én 
nyílik meg. A jelentkezés 10 korona beiratási 
díj lefizetése mellett a veszprémi felső keresk. 
iskola igazgatóságánál történik április hó 
végéig. A tanfolyam csak akkor nyílik meg 
ha legalább 25 jelenkező lesz.

szony — hogy elrakjam a léli gúnyák zse­
bébe, mert a dohányszagot nem állja a moly. 
Nem is esett a moly egy sipkába se, mióta 
én viselem a gondját a gazdam gúnyájának.

— Ide azokkal a ruhákkal ! — sürgették 
egyszerre hárman is.

Nos, a ruhák bőven ontották a szivar­
csutakokat. A vadász urak olyan mohón 
estek neki, úgy tövig szitták, hogy némelyik 
fé!angolosra pörkölte a bajuszát.

Csak Farkas bírónál nem ment simán a 
szivarszerzés. Mikor az egyik kabátzsebből 
a szivarvéget kotorta, valami levélke akadt 
a kezébe. Ünkénytelenül ránézett és abban 
a pillanatban megösmerte a felesége írását.

Ilyenkor minden férj azt tette volna, hogy 
zsebbe csúsztatja a levelet, átmegy a másik 
szobába és elolvassa. Nos, Farkas biró sem 
tett másképp. A levélben betüről-betüre ez 
állott :

„Csak nem tetszik gondolni, hogy olyan­
kor vendeget lássak vacsorára, mikor a Iér­
jem nincs itthon. Bizonyosan nem tetszik 
tudni, hogy elutazott. Különben is a mamá­
nál leszek vacsorára es ot (egy t vei) alszom.

A könyveket köszönettel visszaküldöm. 
Nem olvasok Zola regényt, mert a férjem 
azt mondta, hogy sok a disznóság benne. 
Aláírás."

Mig a biró a levelet olvasta, a szividegek 
megfeszültek, hogy éles fizikai fájdalmat 
okoztak az egész mellkasban. Zihálva kapott

levegő után. De ez csak pillanatokig tartott. 
Mikor az értelem átvette a cenzúrát, egyszerre 
elmullott a felindulás. Tisztán, világosan 
állott előtte, hogy őt felesege részéről a leg- 
csekelyebb bántalom sem érte. Legfölebb az, 
hogy eltitkolta az incidenst. De ennek oka is 
lehet. Mosolyogva gyújtott rá a repedtlevelü 
trabbukkó csutakra es kéjesen szíttá mellbe 
a füstöt. Aztán hajnali három óráig játszott 
hatásos ferblit és örült annak a néhány ko­
ronának, amit nyert.

Hazamenet a kocsiban mégis azt hatá­
rozta, hogy nem hagyja szó nélkül a dol­
got, de mint a féle született bonviván, vidám 
területre helyezte át. Nagyobbszabásu mókát 
koncipiált meg.

Másnap reggel mikor 
hűségesen hozta neki

felöltözött, felesége 
a párolgó korhely-

levest. A biró kelletlenül utasította vissza :
— Csak vidd, vidd — mondotta — és 

téged se akarlak látni.
— Mi lelt ? — kérdezte az asszony meg- 

iitődve a szokatlan hangtól.
— Az, hogy embeit tudnék ölni, olyan 

dühös vagyok.
— Kire?
— Kire? Hát terád, csak terád, senki 

másra.
Az asszony komolyan nézett rá.
— Elment a jó dolgod? — kérdezte — 

aztán mert lennél te én rám dühös, ha sza­
bad kérdezném ?

Az kellemetlenül morgott:
—■ Jobb, ha nem kérded, különben meg­

mondom.
— Halljuk hát.
— Micsoda levelet Írtál te annak a Nagy 

Lajosnak ?
— Én ? — mondotta az asszony erősen 

megzavarodva — hát igen, egyszei megírtam 
neki, hogy. . .

— No latod — vágott közbe a biró — 
különben is hiába tagadnád, itt a levél.

Odadobta az asztalra.
— És emiatt haragudnál ? — kérdezte az 

asszony szelíd kérleléssel.
— igen, igen — pattogott a férj — elvégre 

az mégsem járja, hogy engem kompromittálj, 
hogy nevetségessé tégy az egész világ előtt 1

— Ezzel a levéllel ?
— Ezzel, ezzel! Azt Írtad benne, hogy az 

édesanyádnál alszol.
— Ott is aludtam.
— De hogyan aludtál ottan?
Az asszonyka nem látszott jól érteni a 

kérdést. Megismételte :
— Hogyan aludtam ? Hát úgy, ahogy 

szoktam, a kis Klárával.
A biró türelmetlen mozdulatot tett.
— Nem azt kérdem én, hogy kivel alud­

tál ! Mi közöm én nekem ahoz ? Majd bizony 
még azon is járatom eszemet. Van nekem 
annál okosabb dolgom.

I

11



4 TAPOLCZAI LA P 0 K
Áthelyezés. A kereskedelemügyi m. kir. 

miniszter Posmuk Vince tapolczai m. kir. 
posta es távirda tisztet, saját kérelmére Sop­
ronba áthelyezte.

tanfelügyelői látogatás. Szirmai Miksa 
Zalavármegye kir. tanfelügyelője tegnap Ta- 
polczára érkezett a polg. leányiskola álla­
mosítása ügyében. A kir. tanfelügyelőt Gla- 
zei Sándor, az iskola felügyelő bizottságának 
elnöke fogadta és kalauzolta. Meglátogatta a 
polg. leányiskolát és annak minden osztályát 
és a tanulók előmenetele, a tanítónők lelki­
ismeretes eredményes tanítása fölött a leg­
teljesebb elismerését fejezte ki. Az iskola je­
lenlegi helyiségeit az újonnan emelendő épü­
let elkészültéig alkalmasnak találta. A láto­
gatás után a községháza tanácstermében a 
lel ügyelő-bizottsággal és a községi előljáró- 
saggal éttekezletet tartott, amelyen előadta 
kir. tanfelügyelő látogatásának eredményét, 
jelezte, hogy az iskolát I. évi szeptember 
ho 1-tól az állam átveszi a jelenlegi tanító­
nők es igazgatónő kinevezésével és hogy 
az llj iskolaépület emelésére a miniszter 5 
évi halasztást engedett a községnek, továbbá, 
hogy a jövő tanévre egy újabb tanerőt fog 
a miniszter kinevezni. Az értekezlet után 
Glazer Sándor bizottsági elnök megköszönve 
a kir. tanfelügyelő jóindulatú fáradozását es 
ken, hogy az iskolát vegye további jóakaratába; 
amiről o készséggel biztosította a bizottságot.' 
Az uj tanfelügyelő rokonszenves egyénisége 
áltálában kellemes hatással volt már az első 
látogatása alkalmával is.

Szinuszét. Könyves Jenő staggione társu- 
lata tolyo ho 17-en, csütörtökön kezdi meg 
előadásait 1 apolczán, a Pannónia nagytermé­
ben, Bemutatónak Knoblauch Faun ja kerül 
színre. A rendkívül jó lórii társulatot újból 
ajánljuk közönségünk pártfogásába 

A Dunántúli Dalosszövetség f. évi június | 
ho -'S-áll es 29-én Veszprémben tartandó j 
dalosversenyére 20 dalárda jelentkezett es . 
pedig a nehéz férfi négyes karra négy a 
nehez müdalra hat, a könnyebb miidalra hat 
es a népdalcsoportra négy dalárda. Veszprém 
varos nagy ünnepséget rendez a versenyző l 
dalárdák fogadtatásara.

A Máv. zágrábi üzletvezetősége mozgal­
mat indított, hogy Bal a ton szén tgy örgy— Bőr- 1 
gond közé eső vasúti vonalat kikapcsolják 
a szombathelyi üzletvezetőség kötelékéből és I 
a zagiábi üzletvezetőség alá rendeljék. Az i 
átkapcsolás Tapolczát is érinti es ezért csak 
helyeselhetjük az ellenmozgalmat. Az is elég ■ 
baj, hogy megyénk egy része egyházilag 
Zágrábhoz van csatolva. Hát mii akarnak 
meg?H,

Halálozás. Pruska Sándorné született ba- : 
i.ieskai Szűcs Irma folyó hó ]0-én Cell- 
dömölkön 41 eves korában meghalt. A ha­

lottat I apolezára hozták, ahol a kiterjedt 
rokonság és ismerősök nagy részvételével f. 
hó 12-én temették el.

A soproni kerületi kereskedelmi és ipar­
kamara 1913. évi április hó 15-én (kedden) 
délután 4 órakor a kamara gyiiléstermében 
(Lackner Kristóf-utca 3. szám, 1. emelet) ren­
des közgyűlést tart

A vasúti állomás artézi kútjának fúrá­
sát a hét végéig 20J méter mélységik foly­
tatták. Jóllehet a vízmennyiség elégséges 
lenne, de a viz minősége még mindig nem 
olyan, mint amilyent a vasút nyerni óhajt. 
A fúrást azért tovább folytatják.

A Tapolczavidéki Kórház,egyesület I. hó 
5 én, vacsora után tartotta szokásos össze- 
jövetelét. Sajnos, hogy a vacsora utáni ösz- 
szejövetel iránt kevés volt az érdeklődés, 
mégis akik ott voltak kellemesen szórakoztak 
Szemléi' Jenő gyógyszerészsegéd kitünően 

I előadott kupiéin, Lepossn Györgyike és 
haragú István kedvesen bemutatott dia­
lógján, továbbá Harangozó Marica mű- 

j vészi zongorajátékán, amely után a fiatalság 
! kedé!yes táncra perdült és mulatott az éjfeli 
j órákig.

Hegyközségi gyűlés. Kisörs hegyközség 
! 1913. évi április hó 2(3. napján délelőtt 
! 10 órakor az iskola helyiségében tartja 

Szt. György napi közgyűlését a következő 
targysoiozattal: I. Múlt gyűlés jegyzőköny­
vének felolvasása és annak hi'elesitése. 2 Múlt 
évi, hegyközségi számadás felülvizsgálása.

I 3. Pisztviseiők vála- unsa. 4. Utcsinálás elha­
tározása a dr. Berg i féle szőlő mellett 5. 
Esetleges indítvány.

Ösztöndíj iparosok részére. A sop- 
loní kei illeti keresi-; delim és iparkamara 

egy l)00 koronás i nos ösztöndíjra hirdet 
pályázatot. Az érdek idők bővebb felvilágo- 
sitast nyerhetnek^a ; ipolezai Ipartestületnél.

faültetés. Az ősz : ily a mán a löldmivelés 
úgy. minisztertől a -zség mintegy 900 da- 
íab igen szép köz- -eges akácfát kapott 
teljesen ingyen, az utcák és közterek beül- 
tét csere A község gujabb és legszelesebb 
űrnapnak az ti. n. Mogyorósi utcának beül - 
tetősei a múlt héten befejezték. A fák négy 
sorban vannak elültetve er- ha a háztulajdo­
nosok azokat keim ápolásban részesítik es 
megóvják a kártét Hői. ügy ez az utca nó- 
|1any ®v al iU a legszebb képet fogja nyúj- 
tam. A jovo hét l ilyamán fogják a többi 
utcai is, ahol azt a háztulajdonosok kérel­
meztek, beültetni.

Nem gyermek kezébe való a fegyver.
hzeii közmondás igazságát bizonyltja egy 
újabb eset. A mull vasárnap a szomszéd 
Kisapáti községbe - Sipos Sándor 16 éves 
suhanó, a szülők távollétében levette ed es 
apjának töltött flób-ertpuskáját, azt babrálni

kezdte, miközbe i a puska elsült és a golyó 
az ott játszó 6 éves kis öcscsének jobb sze­
mén behatolva az agyat átfúrva a nyakcsi­
golyák fölött jött ki. A kis gyermek azonnal 
kiszenvedett. — A vizsgálat fogja kideríteni, 
hogy terheli e a szülőket vétkes mulasztás’ 

A legnagyobb gond minden anyának 
gyermeke helyes táplálása okozza. Emésztési 
zavarok - sajnos - nagyon gyakran fordulnak 
elő és épp e betegségtől kell a gyermeket 
helyes táplálás által megvédeni. Da csakis 

I egy teljesen megbízható, ezer és ezer fcsa- 
ládban a legjobb sikerrel alkalmazott táp­
liszttel, mint amilyen a Nestlé-féle gyermek- 
liszt, tegyen kísérletet. Próbadoboz és tanul­
ságos könyvecske a gyermek ápolásáról díj­
talanul kapható a Henri Nestlé cégnél, Wien, 
I., Biberstrasse 187.

Rendezzük a mellékutcákat. Fedjük be 
a piszkos, dógleletes párákat árasztó nyílt 
árkokat, mert az ily utca csak szerencsét­
lenség okozója. Történt f. hó T ért, hogy a 
Petőfi utca 5. házon cserépfedéssel foglalkozó 
cserepes éppen a tető ereszénél lajtorján áll­
va dolgozott, amikor is egy arra menő kocsi 
n szűk utcában az ott díszelgő piszkos, nyílt 
árok miatt kitérni nem tudván, a lajtorját 
éltántotta, minek következtében a szegény 
cselepesmuokás a lajtorjáról leesett és su- 

! 'yos zuzodásokat szenvedett. A jó ember a 
- kocsissal egy korona fájdaiomdij fizetésében 

kiegyezett. Nem egyszer történt, hogy a 
I szűk utc i-nyilásban az arra menő rn irhák 

az utón ért asszonyokat és gyermekeket föl - 
okleltek. Itt sürgősen intézkedni kell, mert 
úgy biztonsági valamint egészségi szempont­
ból szükség van rá. — Az ügyet a városi 
hatóság szives figyelmébe ajánljuk.

Anyák iskolájában arra fektetik a leg­
nagyobb súlyt, hogy mivel legyenek a gyerme­
kek akkor táplálva, ha a természetes táplálás 
az emlőn keresztül megszűnik ? Ez iskola 
egyetlen tanítása, hogy minden anya tudomást 
szerezzen a Phosphatine Fali er es lé­
tezéséről és annak pótolhatatlanságáról Ki 
Phosphatine Fali eres-sei táplálja 
g\ rímeket, annak eredményes munkája biz­
tosítva van, mert nincs jobb es értékesebb 
tápszer; kellemes izii, könnyen emészthető, 
a logzást megkönnyíti es biztositj i a csont- 
rendszer fejlődését.

Pályázat katonai bakancs készítésre
A m. kir. honvédelmi miniszter 16 ezer pár 
bakancs es 5800 pár könyii cipő készítésére 
pályázatot hirdet A tapolczai ipartestület 
bővebb felvilágosítást ad.

1913. április 13.

azon az

az asz-

Most mar az asszonynak kezdett türelme 
fogyni.

Hat akkor mi az istennyilát akarsz 
megtudni ?

- Azt, hogy hány t-vel alud'tál 
inkriminált éjszakán ?

Hány t-vel ? — csodálkozott
szony.

Igen, igen, — csapkodta a bíró az 
asztalt, - hány t-vel? Mert a levélben ezt 
egy t-vel utad.

Elebe tartotta a levelet.
- Latud: ott . . . egy t! egyetlen egy!
Keresztbe fonta karját es fontoskodva 

loiytatta :
— f-des Ham, én szívesen látóm, ha te 

takarékoskodni kezdesz a kávén, a cukron 
a teán, a csokoládén, a varrónén, masamódon’ 
alom végig az egész háztartáson, de azt kiké- ! 
lem magamnak, hogy nekem t-kkel spórolj i
SS „T kerül péPzbü- 4vaszJ: I

I lat az olyan nagy bűn ? 
angyali szelidsekgel.

A legnagyobb ! Ha az az ember meg- I 
mutatta volna a leveledet másoknak, most I 
az egész varos azt beszélné, hogy Farkas 

■eza bíró felesége nem tud ortográfiát. A 
szemem kisülne, a bőr lemenne a könyö- 1 
komro . Nem maradna más hátra, mint áthe- ; 
l.W-stetnem magamat valami határszéli oláh

kérdezte

faluba. Szerencsére az a nyomorult kifogás­
talan úriember. Érted most már, hogy mit 
tettel?

— Értem, értem, de azért ne haragudj 
kellek. b J'

J°, —- mondu'ta a bíró, — ez egyszer 
megbocsátok, de egyet neked is meg kell 
ígérnéd. ö

— Mit?
Azt, hogy ha az uraknak megint luve- 

“ or aZt nel<em aPProbalás végett bemu-

Ugyan ne beszélj ilyen bolondokat.
7 E/A me8 kcl1 ígérned, édes fiam, viszont 

en is megígérem, hogy semmi mást nem 
igazitok i aj la, csak ortograliai hibákat —
I ’ J°> megigérem. de hisz nem szoktam ón 
levelezni senkivel. Hát mire való beszéd cz>

Az mdlekes, a fő, hogy nekem megmu- 
nöm eve oket- Ugy-e megérted ? Jó. Köszö­
nök r ‘ l0St IÓtod' nyugodt 
-gyök Gyöngédén homlokon csókolta a 

Gesegcd, kihorpentette a korhelylevest és
nézeu nt Z0U- AZ asszony tétovázva 
ül ló ’ m,nthu a fé,:i w illúzióját

hó szln lír ngrVaL Ni,gyot «‘-hajtott, aztán j 
hossza, eltűnődött, aztán ölhetett kezekkel !
nveslk,l0ßl2f!‘a: ■ Ur Isten! Milyen kicsi- | 

J esek pedánsak ezek a férliak! Milyen í 
másnak képzelik őket az ostoba leányok 
tizenhaleves korukban. .

régbeuálH
■Q I&(5jOÓb és letíolcsóbh

: BOBOZA K 1.80 MINDEN 6VÓGfSZEOTÁRBAN És DROOERIÁBAN
^o^doboznngyonRül^HENRiNESTLÉ.Wien.l.Bibersfn 187. '

Nagy fagykárokat jelentenek az összes 
szőlőhegyekről. A korán érő fajok úgyszólván 

; teljesen elfagytak. A jobb fekvésű szőlők- 
I h“’1 me8 több a kár mint ott ahol később 

indult a vegetáció.
Ősi állatok maradványai Zalában. A

i zahtegerszeg—zalalövői vasútépítésnél, Zala- 
cseb hataran — mint salomvári tudósítónk 
úja erdekes leletre bukkantak. — Ásás 

j közben ugyanis egy óriási állati koponya 
getinc es oldalborda került ki a földből’.
1 alaltak a munkások még ugyanott 12 nagy 

! cs 2 kis fogat is, melyeknek hossza 9 cm 
j (gyökér nélkül), szélessége 3 cm, súlya 100 

gr. A lábak meg nem kerültek elő tán mé- 
yebben vannak. A munkások keze alatt 

többek kozott a koponya is elrombolódott 
A vidék ei tel misege közül legelőbb Kiss 
Akuton salomvári tanító értesült a leletről.

Nyilvános köszönet.
és Remetéi íK felejtlletetlen nőm elhunyta 
“ 2 «Ikalmayal mély fájdalmamban 
-szvetiuet kifejeztek, továbbá a Tapolczai
t“1"“-'“-'»)». I" • temetésen éne- 
<e 'ugadjak őszinte köszönetemet.

Pruska Sándor.
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A japánok gyakorlati érzéke
azonnal felismerte az UJ "•g
.BERSON“^ gummisarok-' 'ív5 számos előnyeit I

Japán 
levólhordd

ferdére taposás, kisiklás, fáraaisée, ar ide«
kizárva I *gek rázkódtatása 

Bersonmllvek Budilapest, VII.

A tapolczai járás foszolqabirólatúl.
1919—1913. sz.

Hirdetmény.

az I. kerületben <> cvi 
ö rendes, 3 póttag, a 
l> évi megbízatással 5 

rendes, 2 póttag.
A választás a szavazók nevének fel­

jegyzése mellett szavazat-lapok által 
történik.

A szavazat-lapokra annyi név Írandó 
ahány rendes és póttag a kerületben 
választandó. A szavazat-lapra irt ne­
veknél kitüntetendő, hogv azok közül 
a választó kit kíván rendes es kit 
kíván póttagul megválasztatni. Például 
ilyenformán:

Szavazat-lap.

1.
Rendes tagok :

2.
3.
4.
5.

1.
Póttagok:

2

TAPOLCZAI LAPOK

Tapolcza nagyközségben az 1907. 
évben 0 évi megbízatással és 1910. 
évben 3 évi megbízatással megválasz­
tott rendes és pót képviselőtestületi 
tagok megbízatása lejárván, a képvi­
selőtestületi-tag választást Tapolcza 
nagyközség községházához f. évi áp­
rilis 25-ik napjanak d. c. 8 órájára 
tűzöm ki azzal, hogy a választás az 
1886. évi XXII. t.-c. 48. §-a értelmé­
ben a je’zett napon d. e. 9 órakor 
kezdődik es tart d. u. 4 óráig. L ha­
táridőn kívül szavazatok cl nem fo­
gadtatnak.

Választandó 
megbízatással 
li. keriiletb

beirt nevek figyelembe szintén nem 
vétetnek.

A választást az I. kerületben én, a 
II. kerületben Botka Andor szolgabiró 
ur fogja vezetni.

A vezető elnökök mellé a választás 
megnyitásakor a választók kebeléből 
4—4 bizalmi férfiú fog kijelöltetni.

A választásnál a törv. 38. §-a értel­
mében a nagykorú nőket, testületeket, 
társulatokat, cégeket, intézeteket és 
általában minden jogi személyt meg­
hatalmazott képviselheti a választásnál, 
úgy azonban, hogy egy személy csak 
egy meghatalmazást nyerhet, s ezen 
meghatalmazásnak szabályszerűen ki- 
állitottnak, 2 tanú által előttemezettnek 
kell lenni s az a választás előtt leg­
alább 1 órával a választási elnöknek 
bemutatandó. Aki ugyanazon válasz­
tásra több meghatalmazást állított ki, 
annak valamennyi meghatalmazása ér­
vénytelen.

Jelen hirdetményemet azzal adom 
ki 1 apoleza nagyközség jegyzőjének, 
hogy

1. Lzt a községben a választást 
megelőzőleg legalább 0 nappal a leg­
kiterjedtebb módon hirdesse ki.

2. A törvény 39. §-a értelmében el­
készített választói névjegyzéket mind­
egyik kerületre nézve külön-külön a 
választás alkalmával adja kezemhez.

3. Úgyszintén jelen hirdetményem 
közhírré tételei igazoló községi bizo­
ny il vány t is.

4. Az igazoló választmányba a törv. 
51. §-a értelmében a képviselőtestület 
által 2 tagot választasson.

5. Ennek kapcsán értesítse dr. Ka­
szás Károly ügyvéd urat és Szigethy 
Ödön tanító urat, hogy őket az igazoló 
választmányba tagokul a törvény 51. 
§-a alapján ezennel kinevezem.

Tapolcza, 1913. április 3.
hanhson V Kálmán 

főszolgabíró.

Fénykép-felvételeket
műtermemben 

bármikor eszközlök. Kívánatra vidékre Is megyek.

Nagyításokat
5 koronától feljebb (vászon imit. papí­
ron), többféle művészies kivitelben is a

legmérsékeltebb árakon készítek.

8 év óta fennálló műtermem saját há­
zamban a tapolczai polg. fiúisko­
lával szemben, Pauk Vilmos ur vas­

kereskedése mellett, Viola-u, 3. — van.
'Tisztelettel

DOMANICZKY SÁNDOR
í*én y Uópésx.

Szt,- Lászlo-
utcában levő házamban
A szobás lakás máj,

I
hl-töl, vagyazonnalkiSdOi

HOVEItllET A TU1,A.11)ONOS
PUUSKA IT IBI MC INC.

Megbízásom van Tapolczához közel 
fekvő 210 m. holdas

birtok eladására.
Komoly reflektánsok irodámban felvi­
lágosítást nyerhetnek.

Dr. Hirsch Károly, ügyvéd.

17 j AHO nyaralóban igen alkalmas 
magyaros jellegű, fehérrezománcozott

874 tkv. It) 13. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.

Azon szavazat-lapok, melyeken ezen 
megkülönböztetés nem lesz rajt, figye­
lembe vétetni nem fognak.

A szavazat-lapokra fölös számmal

A tapolczai kir. járásbíróság mint telek- 
; könyvi hatóság közhírré teszi, miszerint a 

kir. kincstár végrehajtanálak Wolf János 
I tapolczai lakos gyám által képv. kiskorú 

Nagy József és társai végrehajtást szenve­
dők elleni 1435 kor. 17 fill és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az árverés a tapolczai 
kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság te­
rületén lévő: a kisapáti 156. sztjkvben, kis­
korú Nagy József, kiskorú Nagy Erzsébet, 
kiskorú Nagy Antal és kiskorú Nagy Mihály 
névén álló + 554 b. hisz. diskahegyi pincés- 
szőlőre a C. 8., 0. a. élelmezési dij mint 
életjáradék és a C. 14. a. (özvegyi haszon- 
élvezeti jog fenntartása nélkül 1086 koroná­
ban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendeltetik és erre határidőül 1913. évi má­
jus hó 5 napjának délelőtt 10 órája Kis­
apáti községházához kitüzetik.

Az ingatlanok a kikiáltási ár s/,-ánál ala­
csonyabb áron el nem adatnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 2Ü"/0-át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezűhez letenni, esetleg a bíróságnál való 
előleges letételet hitelt érdemlői eg igazolni.

Az árverési feltételek alulirt telekkönyvi 
hatóságnál es Kisapáti községházánál bete- 
kinthetők.

Tapolcza, 1913. február hó 8. napján.
Lapp s. k., kir, járásbiro.

A kiadmány hiteléül:
Ján, kir. telekkönyvvezető.

hálószobabutor
és egy modern alakú, tömör kőrisfa

fényezett Íróasztal székkel
Tóth Imre asztalosnál Tapolczán.
1058. tkv. 1913. sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolczai kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, miszerint a
Tapolczai Takarékpénztár r.-t tapolczai 
cég végrehajtanálak Tar József és neje Deli 
Katalin hegymagasi lakos végrehajtást szen- 

I Védők elleni 8000 kor. és jár. iránti végre­
hajtási ügyében az árverés a tapolczai kir 

j járásbíróság mint telekkönyvi hatóság teríi- 
j letén 'évö: a hegymagasi 707. sztjkvben 

végrehajtást szenvedők nevén álló f 790 b. 
hrsz. szentgyörgyhegyi pincésszőlőre 2554 
korona ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendeltetik és erre határidőül 1913. évi má­
jus hó 20. napjának délelőtt 10 órája 
Hegymagas községházához kitüzetik.

Az ingatlanok a kikiáltási ár 2/s-ánál ala­
csonyabb áron el nem adatnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 20%-át készpénzben vagy 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezű­
hez letenni, esetleg a bíróságnál való előle­
ges leletelet hitelt érdemlűleg igazolni.

Az árverési feltételek alulirt telekkönyvi 
hatóságnál és Hegymagas községházánál be- 
tekinthelők.

Tapolcza, 1913. február 14.
Papp, sk. kir. járásbiro.

A kiadvány hiteléül:
Ján, kir. telek könyv vezető.

Ti

pi'U,. II...
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6 TAPOLCZAI LAPOK

KIRÁLY VILMOS
FKSTŐ Jéw MÁZOLÓ 

lakását TAF>OLOZA,
"Va 11 n erőtelepre helyezte jit.

Eladó: 2 igásló, 2 tehén 
és egy fedeles kocsi,

özv. Saáry Gyuláéinál Díszeiben.

1913. április 13.
P.SHSHSHSH.a 1 <; ( i P.5HSHSB5H.a

SZAÍ^KÉpZETJ ÁPOLÓNŐ,
kinek sok évi gyakorlata van
ajítn 1 kozik bármilyen

beteg mellé a 1 eg m él lá­
nyosabb feltételek mellett.
Cim: Kovács Mária Tapolca, 
~»üa> Attilla-utca 6.

k ii I <"» II Ö S í‘i y y <« 1 m <t i> I
HA FORHINNAL permetez, 0
RÉZKÉN PORRAL poroz és 0

BAGOLLAL öli a szölömolyt

..FORHIN
FORHIN
Gyümölcskertészek
k Al knlm An m /a 4 I , .

-szőr
Kevesebb 

a gcr.d, 
-szór 

kevesebb 
a munka, 

-szór
Kevesebb, 
a munkabér!

HIRDETÉS.

Biró Ignácnál eladó egy legjobb 
állapotban levő, keveset használt, fekete, 
elegáns födött kocsi, 3 jó állapotban 
levő, erős parasztkocsi, rövid és 
hosszú oldallal, egy szán, egy pár 
legjobb állapotban lévő parádés és 
egy pár igás lószerszám, legjobb 
minőségű előszéna és egészséges 
préselt szalma, circa 20 q árpa és zab,

számtalan köszönő- elisrnerö-a sokszorta megjavított bordói keverék

levél tanúsága szerint mindenütt a legnagyobb megelégedéssel használják. A

-nak nincs ülledéke, vízbe dobva azonnal oldódik és biztosan pusztítja a 
perenoszporát ; egy kész anyag, főalkatrésze r- zgálic, tapadóképessége oly 
nagy, hogy bármely harmatnál permetezhet vele , használata óriási munka 

pénzmegtakarítást jelent, mert az anyag tel ' u kész !

használjanak -.«át érdekükben California!' 
lét, a gyűrne vsrovarok elleni védekezésre 
rovarenyvet minden kártékony rovar le­
kötésére, rovarfogó övét az összes kár­
tékony rovarok elfogására, Laurinát a 

Ka.hTin« , rovarok eil« 1 nyári védekezésre. Laurj
mo a rovarok ellen téli védekezésre. Lauril oltóviaszt az oltványok nemesítésére. Ichneumint 

.1 «enge virácok permetezésére, Nicotin Quassia-kivonatot faiskolák permetezd i- Topomort mezei egerek 
pusztítására, Pampilt rovarok és darazsak elfogására. Tessék mindezen cikkekről kimerítő leírást és használati 
: , I ^utasítást kérni, melyet jngyen és bérmentve küld az összes ér.n-kl,"időknek
L/lDUlM szóiöpermetezési anvaqqyár Ve^erkepviseló: Hiller Ignác és Fia Ta- 
I vy Ii n I IN Rl inflDrcr in • , oo poleza, továbbá Spiegel Rezső Tapolcza,■ II'« BUDAPEST VI, VáCI-ut 93 V. Marton Mór Keszthely, Rósenberg Ernő

Jfrjszthely^toilay _L_ZaJ_aszenlg2óű__Gyarmathy Vilmos Zalaegerszeg, Hirsch és Szegő. Nagykanizsa.__________

IIIRDl lTMIÍLM .
Közhírré tesszük, hogy a tapolezai vasúti állo­

más mellett lévő régi (Hochstädter) Biró Ignác-féle

BUG A-KEMENCÉKET
-— átvettük, ahol —----------------

mindennap frissen égetett elsöminöségii meszet
jutányos áron lehet kapni. ----------------------

A n. é. közönséget figyelmeztetjük, hogy a Buga- 
kemenceben égetett mész, — mely kizárólagosan 
nálunk kapható és az utalványok csakis Biró Ignác, 
ÍV’andi Sándor és Grünfeld József uraknál válthatók, 
jóval felülmúlja bármely körkemencében égetett 
mész minőségét.

1 isztelettcl GRÜNFEUD JÓZSEF és TÁRSAI 
mészgyérosok, TAPOLCZA.

KOLLAPIT-
BORLEMEZVXir.'f;.'.';
SZAGTALAN FEDÉLLEMEZ

1

KOLLARIT-
BÖRLEMEZ
kaucsu k-kompozitióval 
bevont ruganyos, viharbiz­
tos és időtálló szagtalan 
fedéllemez. A jelenkor leg 
jobb tetőfedél lemeze

Végtelenül tartós!!!
Mégi zsindelytetők átfedé­
sére kiválóan alkalmas. — 
Sem mázolni, sem mőszié­
vel bekenni nem kell.
Tupoloziin hupható : 
•I T NG Ä I» A >i 
v ".sk ci-i-nIíedónéhvii,

_a!_M a r I o n léle fakeraskodéssel szemben

hiszen min 
denki tudja 
már, hogy a

„.^CIPŐKRÉM
Minősége kitűnő 

puhít, tisztit, 
fényesít.

Gyártja HERCZEG ésGEIGER
csász.és kir. udvari szállító Budapest.

KAPHATÓ M i N D E N Ü T T.
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1913. április 13. TAPOLCZAI LAPOK

Balatonfüred és Vidéke Takarékpénztárral egyesített, 
kölcsönös segélyző szövetkezet, Balatonfüred.

Meghívó.

Balatonfüred és Vidéke Takarékpénztárral egyesített kölcsönös segélyző szövetkezetnek
mi:$- ,-Vl “pi'Ilis 1..-. UO-An ,1. »aJAt H..lyiS4éb«n <arta,id<>

R E R D E S ÉVI KÖZGYŰLÉSÉRE
a szövetkezet tagjait tisztelettel meghívom.

Balatonfüred, 1913. április hó 3-án.
"—Omöi Horváth Mihály

A KÖZGYŰLÉS TÁRGYSOROZATA:
r A jegyzőkönyv hileleailésére két jelenlevő szövetkezeti tag Q ö Az alapszabályok 27. szakasza érlelmében hal igazgatósági

kijelölése.
Az igazgatóság jelentése az I és II. osztályzat eredményéről.

3. A zárszámadások előterjesztése.
4. A felügyelőbizottság jelentése, a mérleg megállapítása s a 

felmentvény érdemében hozandó határozat.

tagnak három évre leendő megválasztása.
0 Esetleges indítványok tárgyalása az alapszabályok 21 

szakasza erteimeben.

Balatonfüred, 1913. április 13.

Az; ig-az.íjatÓBát»-,
A zárszámadások, a felugyelőbizottsági jelentések a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal az intézet hivatalos helyiségében megtekinthetők. 

TARTOZIK MERLEG-SZÁMLA 1913. MÁRCIUS HÓ 31-ÉN. KÖVETEL

V A G A' < l IN összeg
T IC 11 IC R Összeg

K f K I f

Pénztár 196 08 Tartaléktőkék:
Kötelezvények .... 155660 — 1910. évi 1. osztályzatnál 907
Felszerelések .... 4 14 09 1912. „ 11. „ 591 1 IV 8Hátralékos kamatok 625 32 Heti törzsbetétek 160887Elhelyezett beletek .... 17975 70 Igazgatósági és tiszti jutalék 899 86

Hozadékok az előző évekről:
1. osztályzatnál 1910/11. évről 1317

1911/12. „ 349204 4809 04
1912/13. évi tiszta nyereség 6777 29

--------- 1 174871 19 174871 19

Balatonfüred, 1913. évi április hó 3-án.

Oblatt Rudolf s. k.

Nánay Sándor s. k.

A IZ IGAZGATÓSA <A s 

Horváth Mihály s. k. Dr. Stolczer József s. k. Molnár Antal s. k. Varga János s, k

Megvizsgáltuk és helyesnek találtuk, A Flir.ÜGYEI.Ő.HIZOTTfSgVG ! 

Girauschek Adolf s. k. J, Kovács Béla s. k.

Wes/.let- és I iiyill lomtíny lt inmtiiuí s :

Állomány 1912. március hó 31-én 370 tag 883 részlettel 
1912 év folyamán a 11. osztály
megalakulásával belépett ' 179 tag 591 részlettel
1912. év folyamán kilépett________ 16 tag 60 „ 9 „ 102
Állomány 1913. március hó 31-én 354 tag 823 részlettel 170 tag 489 részlettel 
Összesen 524 tag 1312 részlettel.

Marton Mór, könyvvezető 

Herczeg Imre s. k

Grliner Simon s. k

21—913. kpt. hat. Lesencetomaji körjegyzőség,

I I i rdetmény.

Lesenczetomaj község képviselőtestületének fenti sz. 
határozata alapján közhírré teszem, hogy a lesencetomaji

nagykorcsma és mészárszék
üzlethelyiséggel együtt

1913. év május hó 1-től számítandó 3 évre nyilvános ár­
verés utján bérbe lesz adva.

Árverés ideje és helye: lesenczetomaji körjegyzői 
iroda — 1913. év április hó 18-án délelőtt 10 óra.

Kelt Lcscnczctomajon, 1913. április 10.

Körjegyző.

ÉRTESÍTÉS.
V an szerencsém n. é. közönségnek tudomására hozni, 

bogy Tapolezán, ifj. Hiller Ignác úrtól a Kereszt-utca 4. sz. 
házát megvettem és azt teljesen átalakítva a mai igények­
nek megfelelően villannyal berendezett
FÉNYKEPESZETI és FENYKEPNAGYITÖ
műintézetemet, — kapcsolatosan e n y v <* m lt ti t ti 
felvételekkel — 1913. május hó 1 -én megnyitom.

Bátorkodom felemlíteni, hogy tapasztalataimat a világ 
nagyobb városaiban szereztem s midőn az iskolai évad be- 
lejezéséhez közeledve, a t. tanár urak szives tudomására 
hozom, hogy esetleges csoport-felvételeket már ma eszkö­
zöltetni szíveskedjenek. Kívánatra személyesen házhoz is 
megyek.

Kérve szives pártfogásukat
kiváló tisztelettel

LICHTBLAU UAJNOS,
fényképész
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Elädom 32 összes kirtokai- 
— mat: szántó-földek,

rétek, magyaroson két rész szőlő, 
háztelek, a keszthelyi-utban épült 
négy szoba, fürdőszoba, villany­
világítással épült házam eset­
leg bérbe is adó. :;

ozv.Wallner Károlyné.

ELADÓ YENDÉG- 
LO TA POLCZ AN.

Özv. Kovács Györgyné- 
íele vendéglő a piac­
téren, teljes felszereléssel 
:: együtt eladó. ::

Továbbá Sztgyörgyliegyen
HAT K A TASZTER HOLD

OJTVANY-SZÖLÖ
pincével és teljes beren­
dezéssel együtt eladó. 
Bővebbet özv. Kovács 

György né B al aton-szálloda,

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

(SIKERES HARC’

r$ 1< Ä 1> Y-lAUí

GYOMOR-CSEPPEK
ezelőtt Máriacelli cseppek

több mint 30 esztendő óta 
úgy beváltak, hogy nélkülözhetetlenek 
minden háztartásban. — F, cseppeknek 
utólerlietétlenül jó hatása van emész­
tési zavaroknál, azután páratlan gyo­
morrontás, gyomorégés, székrekedés, 
fej- és gyomorgörcsök, émelygés, 
szédülés, hányás, álmatlanság, kólika, 

vérszegénység, sápkór stb. ellen. 
Kapható minden gyógyszertárban. Fgy 
nagy üveg K. V60, kis üveget '90 
fillér, ő üveget K. 5'40, 3 nagy üve­
get K. 4'80 beküldése után küld franco 

B R Á D Y K. gyógyszertára 
a „Magyar Királyhoz" BÉC$,
1. Fleischmarkt 2., Depot 5.

— , védjegyre, amely a Máriaczelli Szűz
Máriát ábrázolja, a vürösszinü csomagolásra, s az 
aláírásra, amely az oldalt levő kép másolata és uta­

sítsunk vissza minden utánzatot.

C'Jputűf)

ügyeljünk

Mimién nő szeret
hatalmának, vagyis szépségének fen tartására ál­
dozni és helyesen teszi, hiszen azért nő, hogy szép 
legyen. Az elcsúfító vörös orr, szeplő, májfolt, mit­
esszer, pattanás, ráncok, foltok, minden arctisztát- 
lanság és borhiány eltávolítása kötelessége a nőnek, 
vétek volna rút arccal élni, ha van megbízható’ 
tökéletes szer, mely szépséget teremt. Általában 
a legjobban szeretik a lv K I ICC -

AKACIA-KRÉM
szépséghibát gyökeresen eltüntet, 
inatlan, fehérít, üdít, simít, fiatalít

AKACIA-PUDER

az
mely 2 — 3 nap

--------- alatt minden
szépséghibát gyökeresen eltüntet, teljesen ártal­
matlan, fehérít, üdít, simít, fiatalít. Ára 1 korona.

védi a bort a 
- ,nap és szél 

befolyása és arctisztátlanságok ellen Ara 1 korona

AKACZIA-SZAPPAN":1,1:;
tartós és Udito. Ára 1 korona.

Aki ezeket a szereket használja, annak nem 
kell a vén üléstől tartania, szépségének hatalmát 
megtartja a legmagasa h korig. Kaphatók az 
összes gyógyszertárakban. — Postai szétküldés 

naponta utánvétellel.
KRIE6N ER-gyógyszertár Budagest, Kálvin-tér,
Mi az életörömnek ellensége? cimll érdekes könyvel ingyen küldi

il folytatható a peronoszpóra, a gyümölcs, a burgonya és egyéb növényi 
Ü betegségek ellen
■{ MAYFAltTH-féle önműködő

SYPHOMIA
permetezőkkel.

További különlegességek ;

* Bor- és gyümölcs Herkules- 
: présekben, ::

iíj zúzákban, teljes pincefelszerelésekben «u,.
II Mindennemű gazdasági gépeket és eszközöket készít a legjobb kivitelben !!
II MAYFARTH PH. és TÁRSA |
■ ■ ■■
:l gazdasági gépgyára m
II WIEN, II., TfiBORSTRASSE 71. |
Ü FRANKFURT A. M. BERLIN PARIS |j
■! Gazdag illusztrált 017. $z. árjegyzék ingyen és bérmentve. Ügynökök kerestetnek. ■!

""■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a■■ ■■■■■■■■■mummmmmmmm

AUTOMATA
[SAJÄT VÍZVEZETÉKI

i.f
MINDENÜTT MEGFELI 
HOLVIILAMOS ÁRAM VAN. 
VIZTARTÁNY NEM KEIL

IMINDIG FRISS VÍZI

í MEGBÍZHATÓ ÉSOLCSói

GYŐZŐ BELAésTARSA
BUDAPEST V.BÁRÓ ACZLLU.3.
KÉRJEN AJÁNLATOT

Szőlőbirtokosok figyelmébe!
Több évi tapasztalat dicséri

JESSERNIGG-PERMETEZŐT,
mert ezen gyártmány elmés és célszerű szerkezete, ki­
tűnő működése által az eddig ismert gyártmányokat 
felülmúlja. A szőlősgazdák nagy csoportja dicséri, mely- 

nek igazságáról egy kísérlet 
után is meggyőződhetik.

Egyedárusitó :

Rápoch Sándor Utóda
Kulcsár Károly

vas- és gazdasági gépkereskedő
v IC SZPll IC JVI.

#

é

4JUDAPESTI ASZTALOS IPARTEST« vilii* alatt állá
BOTORCSARNOK SZÖVETKEZET
mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja, Budapest, 
vili. József-körut 28. (Bérkocsis-utca sarkán), Budapest, Vili. 

Üllői-ut 18. állandó

LAKÁSBERENDEZÉSI
== KIÁLLÍTÁSA
nyílva reggel 8 órától este 8 óráig. Belépti-díj nincsen.

©

»

Nyomatott Lówy H. gyorssajtóján, Tapolczán

\J,5 . . - ]


